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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool CMZ010.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=375mm

Axial driven tool H=37.5mm (MZ150.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug H=37.5mm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool CMZ010.2.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

CMZ010.2.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

CMZ010.2.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

CMZ010.2.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ080.2.00

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm
Radial special driven tool re-directed in Z by 376mm
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 376mm

(MZ125.2.10

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE INY
Radial special driven tool in Y
Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

CMZ130.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=55mm
Axial MTSK driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm 12000 RPM
Axial driven tool H=55mm 12000 rpm
Axial angefriebenes Werkzeug H=55mm 12000 rpm

CMZ150.2.1
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=55mm 12000 RPM

Axial MTSK driven tool H=55mm 12000 rpm CMZ150.2.11.K

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=55mm 12000 rpm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE

Axial opposite face twin driven tool CMZ240.2.10

Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM

Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm CMZ240.2.11

Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend 12000 rpm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y

Axial single side twin head driven tool in Y CMZ260.2.10

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

490° adjustable angle driven tool CMZ333.2.00

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° CON NONIO DIGITALE

490° adjustable angle driven tool with digital display (MZ333.2.01

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

490° adjustable angle driven tool CMZ335.2.00

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber (MZ340.2.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber CMZ340.2.30

Radial Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO

Reinforced driven gear hobber (MZ340.2.60

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm

Radial single side twin static tool QD=25mm CMZ440.2.00

Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm
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PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm

Radial double static tool @D=25mm CMZ453.2.00

Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm

Radial double side twin static tool QD=25mm (MZ460.2.00

Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO

Radial double blade holder CMZ520.2.00

Radial Doppel-Abstechhalter

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial double blade holder with internal coolant CMZ520.2.04

Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @32mm

Axial double boring bar holder @32mm (MZ862.2.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen @32mm

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle CMZ950.2.00

Gegenspintz fuer Gegenspindel
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPTO®

Radial driven tool COROMANT CAPTO®@ CMZ010.B.40

Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPTO®

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®

Radial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO® CMZ010.B.41

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO0®

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®

Axial driven tool COROMANT CAPTO® CMZ150.B.40

Axial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPTO®

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®

Axial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO®@ (MZ150.B.41

Axial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO®

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®

Radial single rear-set static tool COROMANT CAPTO® CMZ430.B.40

Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO®

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®

Axial single static tfool COROMANT CAPTO® CMZ550.B.40

Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO®
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure CMZ010.3.20
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool CMZ020.3.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

CMZ020.3.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=13
Radial geared-up |=1:3 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3

CMZ055.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

CMZ090.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30°
Radial 430°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

CMZ135.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm

CMZ150.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=75mm

CMZ150.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=75mm

CMZ150.3.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm
Axial MTSK driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

CMZ150.3.21.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

CMz170.3.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

CMZ170.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

CMZ170.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

CMZ170.3.20.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

CMZ2180.3.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm
Axial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

CMZ180.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO =13 H=55mm
Axial geared-up =13 driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm

CMZ205.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=13 H=75mm
Axial geared-up |=13 driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm

CMZ205.3.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

CMZ230.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

CMZ230.3.20

MODULO MOTOR. ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONAT. INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

CMZ233.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

CMZ240.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=75mm

CMZ240.3.20
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

CMZ240.3.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

CMZ260.3.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

CMZ260.3.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

CMZ330.3.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

CMZ333.3.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

CMZ333.3.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

(MZ335.3.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

(MZ335.3.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO =12
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt [=1:2

CMZ336.3.00

MOD. MOTORIZZ ORIENTABILE +90° MOLTIPL. =12 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up |=%:2 with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display

CMZ336.3.01

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwalzfras-W erkzeug

CMZ340.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=85mm

CMZ350.3.00.K
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=66mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine SO0mm Hub H=66mm

(MZ360.3.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=66mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

(MZ360.3.01

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=76mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=76mm

(MZ360.3.10

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

CMZ360.3.11

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

CMZ420.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm
Radial single static tool QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm

CMZ423.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

CMZ450.3.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4“
Radial Mehrfach-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

CMZ470.3.00

PORTAUTENSILE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

CMZ510.3.00

PORTAUTENSILE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

CMZ520.3.01

PORTAUTENSILE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

CMZ520.3.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

(MZ550.3.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool @D=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

(MZ552.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4* H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4“ H=55mm

CMZ650.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE SPECIALE PER BARENO @ 32mm / @1 1/4* H=55mm
Axial special boring bar holder @32mm / @1 1/4* H=55mm
Axial spezial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=55mm

CMZ650.3.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @ 32mm / @1 1/4* H=75mm
Axial single boring bar holder @40mm / @32mm / @1 1/4“ H=75mm
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm / @1 1/4* H=T5mm

(MZ660.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @ 32mm / $1 1/4* H=75mm
Axial single boring bar holder @40mm / @32mm / @1 1/4* H=75mm
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm / @1 1/4* H=T5mm

CMZ660.3.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm
Axial Bohrhalter @32mm H=80mm

CMZ665.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO & 25mm / @ 1" H=55 mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1 H=55 mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=55 mm

NKM670.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @ 1* H=75 mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1 H=75 mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1* H=75 mm

CMZ680.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO ¢ 32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm H=75mm

CMZ847.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @& 25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @25mm H=75mm

(MZ848.3.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / & 1*
Axial double boring bar holder @25mm / @1°
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

CMZ864.3.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @& 25mm / @ 1*
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1"

(MZ884.3.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm
Axial double collet chuck holder H=75mm CMZ940.3.00
Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Single rear-set radial static fool COROMANT CAPTO® CMZ430.C.40
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO®
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Axial rear-set boring single static tool COROMANT CAPTO@ CMZ555.C.40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO®
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Mandrino Coppia Ma Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Snindlle | RPM | Max ITorqu:.: ! Elxtlfagt;g?aente ® A | A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
(MZ0010225 ER25 11 | 6000 4LONm X 56.96| - CHSTER2S CHUB36
(MZ0010232 ER32 111 | 6000 4LONm X 65.96| - CHSTER32 CHUB36
(MZ0010325 WELDON 25| 1:11 | 6000 LONm X - |76.8
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TL15M/MS/TM - TB67TM - TBLEM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | TRPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
(MZ20020225 | ER25 11 | 6000 4ONm - X CHSTER2S (HUB36
(MZ0020125 ER25 11 | 6000 4ONm P=70bar X CHSTER2S (HUB36

CMZ
MOD: TL15M/MS/TM - TB67TM - TBLEM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=37.5mm
Axial driven tool H=37.5mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=37.5mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MSL0150432 ERA32 6000 7ONm P=70bar X 56.25| CHUB30 |MNZ0410005 = CHTAER32Z(C = * Schluessel inbegriffen
MSL0150132 ER32 6000 7ONm - X 71.91 - MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0150232 ER32 6000 7ONm P=70bar X 74.91 - MNZ0410005 = CHSTER32
(M MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ010-2-00

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE s Key included
Cod. MT | spinde | 'RPM | Max Torque “Ext. coolant Keys not included —
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen » Schluessel inbegriffen
MSLO360150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 TONm X CHUBSS 0KUO0430007 =
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA (MZ010-2-00-K

Subject to change without notice.
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» Chiave inclusa
» Key included
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. lLubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Sthluessel inbegriffen
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0250132 ER32 11 | 12000 TONm - X 71,91 - MNZ0L410005 = CHSTER32
MSL0250232 ER32 11 | 12000 TONm P=30bar X 74 .91 - MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0250432 ERA32 11 | 12000 TONm P=30bar X 56.25 | CHUB30 | MNZ0410005 = | CHTAER32ZC =
(M MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ010-2-01

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
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FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT | spinde | IRPM | Max Torque “Ext. coolant Keys not included —
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen » Schluessel inbegriffen
MSL0290150 | MTSK-50 | 1:1 | 12000 70Nm X CHUBSS OKUO0430007 =
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ010-2-01-K

Subject to change without notice.

0372018



1 \\ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
n - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
~= | sempre L3 chiave di contrasto come indicato

¥ ¥ nel manuale d’uso.

Aﬁ —ftF 1 -1 *’F ol - For disassembly of the tools use always

i ~ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
UJ ] - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
7o) (T} Bedienungsanleitung erwaehnt.
o Tg)
(O]
v
30 | 27
A 126.7

I
| ©
o = — ;3

v

Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | |[RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0300016 ER16 11 | 6000 30Nm X 82.5 CHUB17 CHMNER16
M0300025 ER25 1:1 | 6000 30Nm X 82.96 | MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. srl ANTI

MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/7Y /MS/MY 7YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (MZ080-2-00

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. U'“AV'. INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |[RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schluessel inbegriffen
MSL0010132 | ER A 32 | 111 | 6000 SONm X CHUB46 CHUB32
CMZ | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS b \_} Via Casino Albini 480 < o
TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS rel.Fosa})/;s?/%asz-ao‘s:eea N
MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm 47862 S GIOVARNI IN M. (RN D)
Radial special driven tool re-directed in Z by 376mm e-mail: mimaemtmarche!ti.com PAGINA (MZ125-2-10
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 376mm http://www.mtmarchetli.com “LT

Subject to change without notice. 0372018
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiuessel nicht einbegriffen
M0230025 ER 25 11 | 6000 4LONm X CHUB36 CHSTER2S
(MZ 9l MT. s ANTI
MOD:TL25AM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y./MS/MY/YS \ | Via Casino Albini 480 ’J
TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS IN ouT Tel. 0541/956034-957884
Q

F 1/9 1
MUDAULU MUTURIZZATU SPEE.IALE RADIALE IN Y 47802 S?XG?OS\II'ANNEI“S#J M. RN ;
Radial special driven tool in Y e-mail: mimaemtmarchetii.com
Radial spezial angefriebenes W erkzeug in Y hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA CMZ130-2-00

Subject to change without notice. 0372018




126.7 95,5 100 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
V instructions. )
— - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
7o) den Gegenschluessel benutzen wie in der
m™ Bedienungsanleitung erwaehnt.
097
| [a'a] NZT # ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
da ; ,,,,, i - FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
1 - clearance sale
- solange vorral
<t
N =
|
M0030232 « Chiave inclusa
> I 1 -
» Key included
A ‘ o)) « Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MUREIO‘CSIEIKI Spindle | |RPM | Max Torgue Coolant Ithmu:;h Ext. coolant A A1l B D L Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
# M0030232 T32154A04 ER32 11 | 6000 TONm - X 93.26| - 66 - - CHUB36 CHSTER32
MSL0160232 - ER32 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 91,41, - 685 - - MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0160125 - ER25 1.1 | 6000 TONm - X 88.41| - 55 - - MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0160225 - ER25 1.1 | 6000 TONm P=70bar X 88.41 - |68.5| - - MNZ0410005 « CHSTER2S
# M0030516 - BD16x17 1:1 | 6000 7O0Nm - X 16 17 CHUB36 CH_VTCROCE_M08 =
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TL2SAM/AMS /BM/BMS - TL2OM/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY /YS Via Casino Albini 480 e °
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS /MY /YS Tel. 0541/956034-957884 g MT
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm 47802 gaxﬁfg\';;@f;é?:“n *N) QG Q
Axial driven tool H=55mm e-mail: ]nlmaOmtmarthel!f.com pAEIINA EMZ150 2 10
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm http://www.mtmarchet!i.com -l

Subject to change without notice. 0372018
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

» Chiave inclusa

« Key included
Cod. MT MSandrino . RPM quDDiTa Max cI.ul:lr.interna Lubr.esterna 5 CTAW N?N. ITEEII.UEISE &
. pindle ax Torque oolant through| Ext. coolant eys not include . i i
0 Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen Schluessel inbegriffen
MSLO370150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 TONm - X 56.5 | CHUBSS 0KUO4 30007 =
MSL0370250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 70 | CHUBSS 0KUO4 30007 =
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TL2SAM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY /YS Via Casino Albini 480 g o
TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS Tel. F05‘1()g?16/%¥:5§s1788k ==
MO!JULO MOTOR_IZZATO ASSIALE MTSK 47842 s?xmovmm IN M. (RN) S
Axial MTSK driven tool e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug hita://www.nimarcheti.con [PAGINA CMZ150-2-10-K

Subject to change without notice. 0372018
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C CHIAVI NON INCLUSE " hve elusa
Mandrino oppia Ma Lubrificazi int. [Lubrificazi t.
Cod. MT Snindlle | RPM Max !l'Ol‘I:IU; u(t;.l;l:l:'l?z;?'l?‘eoulg“ ! Elxtlfagc;gll.'aente ® A B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0260125 ER25 11 | 12000 70Nm - X 88.41| 55 | MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0260225 ER25 11 | 12000 70Nm P=70bar X 88.41 | 68.5 | MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0260132 ER32 11 | 12000 70Nm - X 91.41 | 55 | MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0260232 ER32 11 | 12000 7O0Nm P=70bar X 91.41 | 68.5 | MNZ0O410005 = CHSTER32
(MZ MT. sr ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM

Axial driven tool 12000 rpm

Axial angefriebenes W erkzeug 12000 rpm

Qg

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ150-2-11

Subject to change without notice.

0372018
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

» Chiave inclusa

« Key included
Cod. MT MSandrino . RPM quDDiTa Max cI.ul:lr.interna Lubr.esterna 5 CTAW N?N. ITEEII.UEISE &
. pindle ax Torque oolant through| Ext. coolant eys not include . i i
0 Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen Schluessel inbegriffen
MSLO300150 | MTSK-50 | 1:1 | 12000 TONm - X 56.5| CHUBSS OKUO0430007 =
MSL0300250 | MTSK-50 | 1:1 | 12000 TONm P=70bar X 70 | CHUBSS OKUO0430007 =
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TL2SAM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY /YS Via Casino Albini 480 g o
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS Tel. Fosag&sr/gasz-;;‘s:eea E(E=
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM B L e A D
Axial MTSK driven tool 12000 rpm e-mail: mimaemtmarcheti.com
Axial MTSK angefriebenes Werkzeug 12000 rpm hiig://www.nimarchetticon |PAGINA CMZ150-2-11-K

Subject to change without notice. 0372018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
100 nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

126.7 95.5 76 instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
27 25 den Gegenschluessel benutzen wie in der

Bedienungsanleitung erwaehnt.

w
O mMm
\ ( < L
I | o &
N 5P° I
U T ]
I | _
=N >
\ o
|
55
« Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0173225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 TONm X MNZ0410005 = | CHSTER32 CHSTER2S
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD:TL25AM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS ia Casi ini P %
70 15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS /MY /YS T:ll.aocsakﬁTgSOI:)lgl:?:JS%BB%k M I J
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 47802 gaxﬁfggmﬁé?ﬁ‘" *N) Q
Axial opposite face twin driven tool e-mail: mimaemtmarchet!i.com
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend http://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ240-2-10

Subject to change without notice. 0372018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

100 nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
126.7 95.5 76 Y

instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
27 25 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

83.06
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55
» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0273225 | ER32+ER25 | 1:1 | 12000 TONm X MNZO410005 =« | CHSTER32 CHSTER2S
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS via Casino Albini 480 % v
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS /MY /YS Tel. 0541/956034-957884 M I
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM L1842 S GLOVARNI TN M S
; . g X . . (RN)
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm http://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ240-2-11

Subject to change without notice. 0372018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione esi. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |[RPM | Max Torgue Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0180216 ER16 11 | 6000 30Nm X 120 CHUB17 CHMNER16
MSL0180225 ER25 11 | 6000 3ONm X 121 | MNL0210007 CHSTER25
(MZ MT. srl ANTI

MOD:TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M7Y /MS/MY /7YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ260-2-10

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITor‘|:|u)é UE;;fatzolg?aentes A IAMTID L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0230120 ER20 11 | 6000 4ONm X 85.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER20
MSL0230125 ER25 11 | 6000 4ONm X 86.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER25
MSL0230516 @16x17 11 | 6000 4ONm X - | 65 |16 | 17 |[CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08
MSL0230522 @22x19 11 | 6000 4ONm X - | 66 |22 | 19 |[CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
MSL0230519 | @3/4"x3/4" | 1.1 | 6000 4ONm X - | 65 |3/4"|3/4" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
(MZ MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (MZ333-2-00
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Mandri Conpia Max  ILubrificazione es!. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sapninzllllo | RPM MasplTorqu: UE;;fatzolg?aentes A IAMTID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0190120 ER20 11 | 6000 40ONm X 85.16| - - - | CHUB36 CHSTER20
MSL0190125 ER2S 11 | 6000 4ONm X 86.16| - - - | CHUB36 CHSTER2S
MSL0190516 B16x17 11 | 6000 4ONm X - 65 | 16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08
MSL0190522 @22x19 11 | 6000 4ONm X - 66 | 22 | 19 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
MSLO190519 | @3/4"x3/74" | 1.1 | 6000 4ONm X - 65 |374” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08
(M MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ333-2-01

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue | Exi- coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0220020 |ER A 20 | 111 | 6000 30Nm X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA (CMZ335-2-00

Subject to change without notice.
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG ZX%I ‘ VS ©)-
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI ‘ PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N1 SHAFT . SPACER ‘ FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Coppia Max |Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | | RPM | o Toraue | Ext. cootant - D D Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
M0081100 11 | 6000 60Nm X 16-22-27-32 |374”-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
M0082100 2:1 | 3000 80Nm X 16-22-27-32 |3/747-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
(MZ | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TL2SAM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY /YS U \_} Via Casino Albini 480 mﬂ\“@‘ "j
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS N 1 | Tel. 0541/956034-957884 ( MT
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE N N 47842 23"6?3\‘;‘1@?6?;1M R’N) S D)
Driven gear hobber 7 e-mail: mimaomtmarchel!i.com
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug htip://www.mimarcheiti.com | PAGINA (MZ340-2-00

Subject to change without notice. 0372018
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DOTAZIOM - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG : [ @0 )
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI ®© 3
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER { 0
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK )
Coppia M Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqﬂz ’ rc'x;fafég'faenfs 0 Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | (MM) Schluessel inbegriffen
M0311108 11 | 6000 SONm X 8 CHUB24 | CHUB13 | CHESLO8 | CHESLO&
M0311110 11 | 6000 SONm X 10 CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 | CHESLOS | CHESLO8
M0311113 11 | 6000 SONm X 13 CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 | CHESLO6 | CHESLO8
M0311116 11 | 6000 SONm X 16 CHUB24 | CHUB13 | CHESLOS
(M MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ340-2-30

Subject to change without notice.

0372018



B 16 121.7 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
122 93 - E' consigliato L'utilizzo su torni dotati di
controllo dell ‘asse Y
80.5/MA -
Q - It is recommended to use lathes with the
g 1 required control of the Y-axis.
@ - Es ist empfehlenswert Drehbanke. ausger istet
— — - — mit Kontrolle der Y-Achse. zu gebrauchen.
[
C 3 PN ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
2o § - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
! - Please check the overall sizes for possible
‘ interferences on some machine models
i . - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
| o~ o interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
| 80 Max o vermeiden
| &
76
DOTAZION! - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG | prp pgERI £ DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mm / inch - N°1 SHAFT + SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK
Coopia M Lubrificazi i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT ﬁfa’g bar e T (mﬂm) “nﬂcm e inluded
ax Drehmomen ussenkuehlung chluessel inbegriffen
esse e INCLINAZIONE _
MSL0381100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLOB | CHESL10 | CHUB24 (@16 / 03/4") REGOLABILE 430
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

OP© %
N

PAGINA (MZ340-2-60

Subject to change without notice.
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Misure
Cod. MT | Dimensions H B
Masse
MSL0342500 mm 25 25
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD:TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M7Y /MS/MY /7YS

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial single side twin static tool QD=25mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ440-2-00

Subject to change without notice.
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Cod. MT :‘Ng;eo?llsl ' | Dimensions B H
N°W erkzeuge Masse
MSL0392500 274 mm 25 25
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y /MS/MY /YS Via Casino Albini 480
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS Tel. FOS“()/'591.516/%?5.‘:5-33517801.
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm iraap F ORISR
Radial double static tool QD=25mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial_Doppel-W erkzeughalier @D=25mm hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA CMZ453-2-00

Subject to change without notice. 0372018
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Misure
Cod. MT | Dimensions | H B
Masse
MSL0332500 mm 25 25

16

CMZ
MOD:TA15-20-25-30YS - TC15-20-25-30-35YS - TD15-20-25-30-35-45-55YS

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial double side twin static tool QD=25mm

Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert Q0=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA (MZ460-2-00
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
¥ H N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
POSSIBILITA' DI LAVORO M3/Mé4 (KENNAMETAL OPTIONAL)
Cod. MT N;gtTeor:)sl,;li OPTION OF. M3/M4 W ORKING N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
. o /
N"Werkzeuge ARBEITSMOGLICHKGIT M3/M4 N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
M0250132 1 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
(MZ MT. srl PROIJUZNE MODULI ROTfNTI
MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS Via Casino Albini 480 ) ‘J
TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS Tel. 0541/7956034-957884 RN
PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIQ 47802 < AN M. RN D)
Radial double blade holder e-mail: hlmaOmtmarthel!f.com PAGlNA EMZSQO 2 00
Radial Doppel-Abstechhalter‘ http://www.mtmarchetti.com =L~

Subject to change without notice. 0372018
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Cod. MT

N°|glensili
,N'Tools
N"W erkzeuge

Lubr.esterna
Ext. coolant
Aussenkuehlung

Lubr.interna
Coolant through
Innenkuehlung

MSL0220132

1

X

P=70bar

POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 W ORKING
ARBE I TSMOGLICHKE IT M3/M

(ISCAR 34 MAX)

KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_-0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_.0002_CM_1145 (10 pz.)

- LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_&
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

- LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4T50SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OON0O2-CEL W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

cod. QD_NN2G60C 25A

cod. QD _NN2H60C 25A

CMZ

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
- ®

MT)

L)

PAGINA CMZ520-2-04
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 cod. KIT1000001

J

50

90

12

lubrifitqziOI'lle int,
opzionale Lubrificazi bl
Cog. MT | Coolmimom | WOHicERst pmast |
Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Optional
MSL0353200 X X mm 32
(MZ MT. srl

MOD: TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - TC15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS - TD15-20-25-30-35-45-55M/7Y /MS/MY 7YS

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI ©32mm
Axial double boring bar holder @32mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen 032mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ862-2-00

Subject to change without notice.
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N°Utensili
Cod. MT |  NTools D L
N"W erkzeuge
MSL0280100 1 38 103
MSL0280100L 1 2" 109.4
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD:TL25AM/AMS /BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y /MS/MY/YS Via Casino Albini 480 ’ v
TD15-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY/YS Tel. FOS‘})/'591?16/%%‘:5-395517881.
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRING 47842 S GIOVANNI IN M. (RN) S
Tailstock for subspindle e-mail: mimaemtmarchetti.com
Gegenspintz fuer Gegenspindel http://www.mtmarchetti.com | PAGINA CMZ950-2-00
0372018
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TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
MSL0060140 Ch 11 | 6000 70Nm X
(M MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE COROMANT CAPTO®

Radial driven tool COROMANT CAPTO®

Radial angetriebenes Werkzeug COROMANT CAPT0®

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ010-B-40
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TA[jLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
MSL0320140 C4 11 12000 70Nm X
(MZ MT. srl ANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®
Radial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO®
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO®

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ010-B-41

Subject to change without notice.
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TAGLIA Coppia Max Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max ITor‘l:lue Co;'lall.'nmlls::jgh EL):tl: igo?;:? B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0050140 Ch 11 | 6000 TONm X 55
MSL0050240 Cs 11 | 6000 TONm P=70bar X 68.5
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE COROMANT CAPTO®
Axial driven tool COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes W erkzeug COROMANT CAPT0®

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (CMZ150-B-40

Subject to change without notice.
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T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS

128.7 55 _ 40,5
pal; L
LA ol Sy illy 3
J N
! ,_\’ O, ®
__ ‘ w ® ®©
) - 1 f ,
U ! \ [ 4
! ®© ©
| 5 | é
| |
= m |o | o
|| ©
(1) |
16
TAGLIA Coppia Ma Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max ITorqu: Co;'lall.'nmlls::jgh Ext. coolant B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0310140 C4 11 12000 TONm - X 55
MSL03102L0 C4 11 112000 TONm P=70bar X 68.5
CMZ

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM COROMANT CAPTO®
Axial driven tool 12000 rpm COROMANT CAPTO®
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm COROMANT CAPTO®

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA CMZ150-B-41
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MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Radial single rear-set static tool COROMANT CAPTO®
Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO0®

c~
N
|
| © RigaT veesion @) - | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
~ * O | RECHTE-VERSION (®C) | AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
[ —— ES: MNL0O464010 DIVENTA MNL0464010LC
‘ Igolxlikr IN THE CODE-CHARTS.
° - L TAGLIA VERSIONE SINISTRA (L()
Cod. MT | 'Wiois | “Cootant iroun | Size Lo s iy, | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MALO4640I0LC
N°W erkzeuge Innenkuehlung Masse \
gg DEE uwxs#emau[fglaesnalﬁghfa DER
TIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUE
MSL0044010 1 X Ch BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNL0464010LC
(M MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
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e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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| RiGAT VERSION RCT PER ORDINARE LA VERSIONE SX
i RECHTE-VERSION BR0) [y ey weroe ™ & Al CODICE IN TABELLA
; ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC
" ‘ ] ‘ TO ORDER LEFT VERSION
versione_smistra o] ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
o L TAGLIA LEFT VERSION (L) | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO4B4010LC
N'Utensili | Lubrificazione int. - LINKE-VERSION (L()
Cod. MT | NTools Coolant through Size ‘
NWerkzouge |  imnenkuehung | Macce UM DE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
MSL0034010 1 X (WA BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD:TL25AM/AMS/BM/BMS - TL20M/MS/TM - TA15-20-25-30M/Y/MS/MY/YS - T(15-20-25-30-35M/Y/MS/MY/YS
T015-20-25-30-35-45-55M/Y /MS/MY /YS

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®

Axial single static tool COROMANT CAPTO0®

Axial Single-Werkzeughalter COROMANT CAPTO®

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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L
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | spindtle | | | RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment| !mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen !
= Schluessel inbegriffen
NKM1370132 | ERA32 | 11| 6000 50NM P=70bar X (HUB30 | CHTAER32ZC = | MNZO410005
CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes Werkzeug hochdruck

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ZIONE MODULI ROTANTI
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A2 NKM0700325
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A AM| A2 |D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0700325 ERA25 11 | 6000 SONm - X 51 - - - - | CHuB&1 CHUB27
NKM0700125 ER2S 11 | 6000 SONm - X 57.16 | - - - - | CHUB&1 CHSTER2S
NKM0700225 ER25 11 | 6000 SONm P=30bar X 68.16 | - - - - | CHUB&1 CHSTER2S
NKM0700132 ER32 11 | 6000 SONm - X 61.66 | - - - - | CHuB&1 CHSTER32
NKM0700232 ER32 11 | 6000 SONm P=30bar X 73.16 | - - - - | CHuB&1 CHSTER32
NKMOT01617 | @16x17 | 11 | 6000 |  SONm - X - 38| - |16 | 17 | CHUB41 [CH_VTCROCE_MOB = P
NKM0702219 @22x19 11 | 6000 SONm - X - 39 - 22 | 19 | CHUB&1 |[CH_VTCROCE_M10 = ‘o
NKMO702519 | @1°x19 | 11 | 6000 5ONm - X - 2] - |1 |21 | CHUBAL1 |CH_VTCROCE_M12 « " Key included
NKM0700516 |WELDON 16 | 1:1 | 6000 SONm - X - - * Schluessel inbegriffen

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial driven tool ' '

e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial angetriebenes W erkzeug http://www.mtmarchetti.con | PAGINA CMZ020-3-00
Subject to change without notice. 0372018

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

S

Via Casino Albini 480 ®
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

CHIAVI NON INCLUSE

Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. |Lubrificazione est.
EOEI. MT Spindle | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant A Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
« Key included
NKM1350140 | MTSK-40 | 11 | 6000 50NM - X L6 | CHUBL6 | OKUO650004 = oy e
NKM1350240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 57 (HUBLG 0KU0650004 = * Sthluessel inbegriffen
C(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
Via Casino Albini 480

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA CMZ020-3-00-K
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Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

—
|
|

108 86.25

—
=

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| ~ CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | sSpinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
NKM0040016 | ER16 | 13 [18000|  10Nm X CHUB17 | CHMNER16
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2

TWIN

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=13

Radial geared-up 1=1:3 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com,,
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (CMZ055-3-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

[ sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
O - For disassembly of the tools use always
- the contrast key as mentioned in the user
ps instructions.
Q° - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
B) den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| ©

| =

|

|

84
o
1=
ngversibi'le lan:I .
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| Mandrino/contromandring CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Ext. coolant ~| Rever=iie su/mam Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |ymyenrbare Spindetseites | Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0320225 ER25 1:1 | 6000 30Nm X X CHUB36 \ CHSTER25
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (MZ090-3-00
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S U 65 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Ai - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
- nel manuale d'uso.
wn - For disassembly of the tools use always
~N the contrast key as mentioned in the user
S instructions.
| \ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
~——— den Gegenschluessel benutzen wie in der
XL Bedienungsanleitung erwaehnt.
0
o
[l |
© | +15 MAX
Q |
|
| ©
% o,
(Fa]
N
/\375
© =4
oy
©
© =
o
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE )
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included ~
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuenlung |Schiuessel nicht einbegriffen
NKM0621025 | ERA25 | 11 | 6000 30Nm X (HUB36 | CHUB27

ANTI
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30° Fax_0541/956341

.j
O

. . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN

Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm e-amazil;s m?mgomtmarcheni.c(om)

Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm http://www.mtmarchelti.com PAGINA CMZ135-3-00

(MZ QJ Q} MT. srl
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN [ N NL4 | o g anim 10,

Subject to change without notice. 0372018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

@0 —
Yi] - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
) ‘ sempre la chiave di contrasto come indicato
A - nel manuale d'uso.
ZX - For disassembly of the tools use always
Ll the contrast key as mentioned in the user
[ T ) instructions.
[ | <<| _— - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
! <t ~ den Gegenschluessel benutzen wie in der
! - Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
= (A 3 |
: o l.g « Chiave inclusa
; = Key included
- 108 55 9 « Schluessel inbegriffen
dr nevioniomande CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | | be  int Lubr. est
Cod. MT |Spinde | | RPM | Max Torue | Reversiie s/main cooiyn ihrougn £t coolont | A A1 | B I Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuhlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0021620 ER20 11 | 6000 SONm X X 80.16 | - |48 - | CHUB36 CHSTER20
NKM0021820 ER20 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16 | - |58 - | CHUB36 CHSTER20
NKM0021420 |ER A 20 | 1:1 | 6000 SONm X X 69.23| - |48 - | CHUB36 CHUB22
NKM00214 25 ER2S 1:1 | 6000 SONm X X 80.16 | - |48 - | CHUB36 CHSTER2S
NKM00216 25 ER25 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16| - |59 - | CHUB36 CHSTER2S
NKM0022432 ER32 1:1 | 6000 SONm X X 92.16| - |48 - | CHUB36 CHSTER32
NKM0022532 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 92.1%6| - |57.5 - | CHUB36 CHSTER32
NKM0021617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X X - 17 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO8 =
NKM0022219 | @22x19 | 1.1 | 6000 SONm X X - 19 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M10 =
NKM0022721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X X - 21 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M12 «
NKM0022737 | @27x37 | 1:1 | 6000 SONm X X - 37 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M12 =
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

NA (CMZ150-3-10

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

A nel manuale d'uso.
/ - For disassembly of the tools use always
o the contrast key as mentioned in the user
A B instructions.
O - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
N —T— = den Gegenschluessel benutzen wie in der
Q [ . = t / Bedienungsanleitung erwaehnt.
1 0 [
| C > ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
\ v - VERIFICARE LE MISURE D1 INGOMBRO PER POSSIBILE
—-— H—ft-— 1 77—77‘ 8 - TX INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
i - Please check the overall sizes for possible
! C LQ interferences on some machine models
| - Bitte dberprifen sie das ausmass um mégliche
I = interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
- 108 75 29 vermeiden
c'Re_ve;‘.siIJi'le la'% ) CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Manarinosconiromandring | he jnterna | Lubr. esterna
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie su/man Coolant through| Exl. cootanl | A (A1 B | D | L Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment |ymenrbare Spindelseites | |Menkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite = Schluessel inbegriffen
NKM0061620 ER20 1:1 | 6000 SONm X X 80.16 | - L8 - - | CHUB36 CHSTER20
NKM0061820 ER20 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 80.%6| - |57.5| - - | CHUB36 CHSTER20
NKM0061420 [ER A 20 | 1:1 | 6000 SONm X X 69.23 - | CHuB36 CHUB22
NKM0061425 ER25 1:1 | 6000 SONm X X 80.16 - | CHUB36 CHSTER25
NKM0061625 ER25 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16 - | CHUB36 CHSTER25
NKM0062432 ER32 1:1 | 6000 SONm X X 92.16 - | CHUB36 CHSTER32
NKM0062532 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 92.16 - | CHUB36 CHSTER32
NKM0061617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X X - 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M08 =
NKM0062219 | @22x19 | 1:1 | 6000 SONm X X - 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
NKM0062721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X X - 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial driven tool H=75mm

Axial angefriebenes W erkzeug H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

Fax 05417956341

PAGINA CMZ150-3-20

Subject to change without notice.

0372018




12 84 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
108 75 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille berprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden
|
r |
A
g & ! < ’/ |
& vﬁ \ gb ( _ _ ‘ - LQ
L y ] g o\ o
| ' \\
4:"%*“_,*,*,* || I | S Bt /4 ) _ 0
| o L\ b
Aj ] { \‘ \| oo ~=
‘ N
— 1 ; . N
60
drnoyoniromancr CHIAVI NON INCLUSE
Mandr‘no EODDB Ma man rlno_/ton roman !‘Ino Lubr.int Lubr. t
Cod. MT BidE 1 Rew | IS | TRETERC e WL SEY A B e ol imges
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1390132 | ER32 | 11| 6000 SONm X - X 88.7 |56.5 CHSTER32 | OKU0650004 = < Chiave incluse
NKM1390140 ERLO 1:1 | 6000 SONm X - X 99,2 (56,5 | CHSTERLO | OKUO650004 = e incluted
L] 1 u
NKM1390232 ER32 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 88.7 [67.5| CHSTER32 | OKUO650004 = !
NKM1390240 ERLO 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 99,2 |67.5| CHSTERLO | OKUO650004 = * Sthluessel inbegriffen

(MZ 7t MT. srl AvTi
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN | N A | R S 8 J
D FTOTTCAT) ST FoTon [ |t e *
Axial angetriebenes-Werkzeug H=75Smm °ﬁﬂ§fl}/3w'"ﬁ:'n'm"§3:§e7nfétoﬂmm PAGINA (MZ150-3-21
Subject to change without notice. 0372018
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

84

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ngversini'le latgI ) = Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/confromandrino iticazione inl. | Lwbriticazi . CHIAVI NON INCLUSE A
Cod. MT | "Bhe | 1 mew | WGP | Remmsesbhen amme egeme g el
Spindel Max Drehmoment Umk%hrhare Spindelseite/ ung ung Schluessel nicht einbegriffen  Sthiuessel inbegriffen
egenspindelseite
NKM1410140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 56.5 | CHUB46 | OKUO65000% =
NKM1410240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 67.5 | CHUB46 | OKUO650004 =
CMZ MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=75mm

Axial MTSK driven tool H=75mm

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=75mm

1)

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
:?'\ (\’,‘ r.

PAGINA (MZ150-3-21-K
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

— i nel manuale d'uso.
heavy machining - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.
108 55 40 vergroesserte lager fuer I!zser das Abmontieren der W erkzeuge i
l— — - ge immer
I schwerere Bearbeltungen den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
—
<t
LN |
LN — <
L |
[ | 0
S 1] —
\
o=
‘ » Chiave inclusa
« Key included
» Schluessel inbegriffen
drnoyconiromance CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrinosconiromandring |, ue interna  |Lubrificazione est.
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Revg;?l:%llg Sub/main Coolant through “Ext. coolant A B | A1 ¢D L Keys not included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuentung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0070140 ER&LO 11 | 6000 SONm X - X 119.16| 48 - - - CHUBL6 CHSTER4O
NKM0070240 ERLO 11 | 6000 SONm X P=70bar X 119.16| 58 - - - CHUBL6 CHSTER4O
NKM0072519 | @1"x19 | 1.1 | 6000 SONm X - X - 48 | 91.5 1" 19 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0072721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 48 | 91.5 | 27 20 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S.
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining -

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen -

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

92

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversiui'le lal% ) c ll.{hr.'in"grna " c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino | Loolant through |\ weificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | 'RPM | Max Torgue Revg;?l:gllg f;';'ge/ma'" Innenkuentung |~y Coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1000150 | MTSK-S0 | 1:1 | 6000 SONm X - X L8 CHUB46 CHUBSS
NKM1000250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUB46 CHUBSS
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven fool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

o e mmaecner com’ [PAGINA  CMZ170-3-10-K

Subject to change without notice.

0372018
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

— Reinforced bearings for nel manuale d°uso.
heavy machlnlng - For disassembly of the tools use always
f the contrast key as mentioned in the user
Vergroesserte lager fuer instructions.
108 75 >i<l’0 sch\g:lverere Bearbgitungen - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
ﬁﬁ Bedienungsanleitung erwaehnt.,
‘ = ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
41_ < INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
\ - Please check the overall sizes for possible
[ | interferences on some machine models
! I@ - Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche
\ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
- A 4 | f,‘r,f — - vermeiden
| |9 e
—J e Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversibi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring | be interna  |Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"gg?;gllg :‘i'ge’ma'" Coolant through |  Ext. coolant B | A1 ¢D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0990140 ERLO 11 | 6000 SONm X - X 119.16| 48 - - - CHUB46 CHSTERLO
NKM0990240 ERLO 11 | 6000 SONm X P=70bar X 119.16| S8 - - - CHUB46 CHSTERLO
NKM0992519 @1"x19 | 11 | 6000 SONm X - X L8 | 91.5 1" 19 | CHUB46 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0992721 | @27x21 | 11 | 6000 SONm X - X L8 | 915 | 27 20 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ170-3-20
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

—
\‘

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50

FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

t'Reversil:li'le lat% c I.l.{tlr.'in":rna . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrino | Coolant through || woificasi t, HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindlle | 'RPM | Max Torgue Re"g;?,f.%ll: :n.iuge/mam Innenkuentung | - Elxllfatzt;gll.laente ® B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1010150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X - X 48 CHUBL6 CHUBSS

NKM1010250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 58 CHUBL6 CHUBSS
(MZ | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN b \j e A W (Ml‘)
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm N V1862 E?*G?ém'i"?.‘.‘n. - s Q

Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ170-3-20-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

10 Bk " R IS SR
108 75 — 60 - Bille iberprifen sie das ausmass um mégliche
megmzen auf einigen maschinen modellen zu
& 1 <( F I |
v o
‘ < I
S | o — — 0 YD) | o
® | A & Jjo|
o — «q} _
] ‘
| 0 |
i |
\ \ \@ i @/ « Chiave inclusa
! T — L ; — « Key included
| » Schluessel inbegriffen
ngversihi'le la'% .
R R mandrino/contromandrin: - Sgs -
Cod. MT | "B | ppw | RN | TRewsesman: | s it o eys o incluged
: Spindel Max Drehmoment | ynkenroore Spingelseite, | !Menkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1080125 ER25 11 | 6000 SONm X - X MNZ0410005 « CHSTER25
NKM1080225 ER25 11 | 6000 SONm X P=70bar X MNZ0410005 « CHSTER25
NKM1080132 ER32 11 | 6000 SONm X - X MNZ0410005 « CHSTER32
NKM1080232 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X MNZ0410005 = CHSTER32
(MZ MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=75mm
Axial rear-set driven tool H=75mm

Axial angefriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchelli.com
http://www .mtmarchetti.com

"G %
(S i

PAGINA CMZ180-3-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
- Please check 1he overall sizes for possible

- Bille {berprifen sie das ausmass um mdgliche

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
interferences on some machine models

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

—
=

50

l—
|

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile Lato

mandrino/contromandrino

= Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max ! ' ificazione inl. iticazi i CHIAVI NON INCLUSE i
Cod. MT | Smndle | | |RPM | Max Toraue | FRertietie sbiman |‘Gusfial” ‘“oltad™ | 8 Keys ol ncluged
Spindel Max Drehmoment umk%z;za;:p_ls.lgierl.gg[?:ire/ v ung Schluessel nicht einbegriffen « Schluessel inbegriffen
1 1
NKM1140140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X - X 95 CHUB46 | MNZ0410005 =
NKM1140240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 108.5 | CHUB46 | MNZ0410005 =
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT!

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm
Radial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

Gy

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

o e mimaecner com’ [PAGINA™ CMZ180-3-10-K

M. (RN)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

Reversibile lato
Cod. MT | Se | | RPM | Eaifore |“Wemtie s MRISERS S inluses
pindel Max Drehmoment Umk%r:m:migiqu:ﬁ:ne/ Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
NKM0050016 | ER16 | 1:3 | 18000 10Nm X X CHUB17 | CHMNER16
CMZ MT. sr ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=55mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:3 H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

NA CMZ205-3-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN

WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

ngversihi'le laI% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | MandrinoJcontromandrino |y prificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Revg;?l;gllg sub/main Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0050216 | ER16 | 1:3 [18000 |  10Nm X X CHUBT? | CHMNER16

CMZ

D)
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN )
FOOUT FOTORTZZTY ASSAL MILTPICATD 133 7o s RG] *
- =k = e-mail: mimaemimarchetti.com
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt I=1:3 H=75mm hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA CMZ205-3-20
Subject to change without notice. 0372018

MT. sl

ANTI
Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341




108 84 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
D1 . sempre a chiave di contrasto come indicato
I nel manuale d'uso.
D - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
! instructions.
| - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
— den Gegenschluessel benutzen wie in der
Q N e Bedienungsanleitung erwaehnt.
g
e —r— =
(
S [ < ©
[ . | ) N
o \/ \ =
Ve &
77777 . I R ,7,;r,7,7, | o 1 Ui _ 0 g
| A ] B
| ‘ QO
N | C o
! M N
‘ ©
Q VedD=
\% 55

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Reversibile lato
; ; mandrino/contromandrino ificazi
Cod. MT "g.?;?.ﬁ'l? | RPM | i o | Reversie simman MPESCZEE S0 g S ot incloded
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites| AuSSenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0039125 ER25 1:1 | 6000 SONm X X - 80.44 ) - - CHUB36 CHSTER2S
NKM0039108 | WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| - 8 | 29 - -
NKM0039110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| - 0 | 29 - -
NKM0039112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| - 12 | 29 - -
NKM0039116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X 73.7 - 16 32 - -
(M MT. srl ANTI

)

NA (MZ230-3-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

ngversini'le lemc;I ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring |, ueificazi t. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torme | Restie s e ot A | A1 D D1 Keys ol included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AuSSenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0069125 ER25 11 | 6000 SONm X X - |80.44 | - - CHUB36 CHSTER2S
NKM0069108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 8 29 - -
NKM0069110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 10 29 - -
NKM0069112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 - 12 29 - -
NKM0069116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X 13.7 - 16 32 - -
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341

PAGINA (MZ230-3-20

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

- Please check the overall sizes for possible

- Bille Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen 2u
vermeiden

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

interferences on some machine models

dRe_versiIJi'le lat% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | | e ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | spmdie | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | gxi. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites |AusSenkuenlung | Sehlyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1250616 |WELDON 16| 11 | 6000 30Nm X X SAU0070027
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

84 the confrast key as mentioned in fhe user
108 55 _ 34 instructions.
60 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
! \ |
: | - \
L | ® o(®
L] (0 : O =
| |
Y | | I 1 . ! [« ) .. ¥
| R ]
77|_ ! |€ e + LS
1 fo'a) (0)o | O V
@ i
ar o Contramandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring ,,neificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re";;?,',g'lg ';‘i'ge’“'a'" Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0492525 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 |73.46 | CHSTER2S |CHUB36+CHUB29
NKM0493232 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56 |78.96 | CHSTER32 CHUB36
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always

108 75 34 84 the contrast key as mentioned in the user
s 60 instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
ienu itu w .
Bedienungsanleitung erwaehnt
,—I@L ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
' - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
i IN NZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHIN
[ ‘ < TERFERENZA SU ALC ODELLI D CCHINE
! - Please check the overall sizes for possible
C | m: interferences on some machine models
! - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mogliche
'H ,,,,,, ] ] Q- < in'erfggenzen auf einigen maschinen modellen zu
| vermeiden
\
] i |@
i © Z
E y k
dRe_versiIJi'le lat% ] C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandring | neificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque R"“i’;?ﬁﬂ'li ?i'ge/mam Ext. coolant A B Keys ot included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0502525 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 73.46| CHSTER2S5 |CHUB36+CHUB29
NKM0503232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56(78.96| CHSTER32 (HUB36
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen aul einigen maschinen modellen zu
vermeiden

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mapdrinostonizamandrind | Lurificazione est. CHIAVI NON INCLUSE s crimve |
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',';ll: g"i'ge""a'" AExt. aooLam Keys not included Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment Umkeﬁhrl:lal‘e Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Key included
egenspindelseite
NKM1403225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X CHSTER32 \ CHSTER2S | OKUO650004 = » Schluessel inbegriffen
CMZ MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NKM0130216

55
|
|
|
|
ngversini'le lal% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino  ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversioie sub/main e Coolant | A Keys not included
pindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0130216 ER 16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 CHUB17 CHMNER16
NKM0130225 ER 25 11 | 6000 30Nm X X 115.61| MNL0210007 CHSTER2S
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm

Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

NKM0131225

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrine | .vnificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversivie sub/main "¢y “coolant | A Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindetseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0131216 ER 16 1:1 | 6000 30Nm X X 115.15 CHUB17 CHMNER16
NKM0131225 ER 25 11 | 6000 30Nm X X 115.61| MNL0210007 CHSTER2S
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- solange vorrat

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- clearance sale

50

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

Cod. MT

Mandrino
Spindle

RPM

Coppia Max
Max Torque

Reversibile lato

mandrino/contromandrino
Reversible sub/main

spindle side

Spindel

Max Drehmoment

Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Lubrificazione est.
Ext. coolant
Aussenkuehlung

CHIAVI INCLUSE
Keys included

Schluessel inbegriffen

NKM0090020 ER20 1:1 | 6000

LONm

X

84.16

CHSTER20

(HUB36

CHESLO6

CHESLO7

NKM0090025 ER25 1:1 | 6000

LONm

85.66

CHSTER25

(HUB36

CHESLO6

CHESLO7

NKM0091617 | @16x17 | 11 | 6000

LONm

16

(H_VTCROCE_MO8

(HUB36

CHESLO6

CHESLO7

NKM0092219 | @22x19 | 1:1 | 6000

LONm

22

CH_VTCROCE_M10

(HUB36

CHESLO6

CHESLO7

NKM0091905

BD376"x3/76" | 11 [ 6000

LONm

X | X | X | X

X | X | X | X | X

L

CH_VTCROCE_MO8

(HUB36

CHESLO6

CHESLO7

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar 0-90°

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

o | o© I nel manuale d'uso.
. O - For disassembly of the tools use always
/ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
| | . | (n B o - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
— oS A -
W n den Gegenschluessel benutzen wie in der
- / Bedienungsanleitung erwaehnt.
I '
] o | b ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - Verificare la tabella sottostante per possibile
60 interferenza su alcuni modelli di macchine
- Please check the table below for possible
17 interferences on some machine models
- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
— eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
T ~N modellen {berpr ifen
o~
wn
- - {7 S N [ g
2+ < 8
T o
- wn
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque . coolant A A1 D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM1260120 ER20 11 16000 LONm X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260125 ER2S 11 16000 LONm X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260516 | @16x17 1:1 16000 LONm X - |65 |16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 |CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260522 B22x19 1:1 16000 LONm X - |66 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1260519 |@3/4"x376" | 1:1 | 6000 LONm X - | 65 374" |374" [CH_VTCROCE _M08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MT. sl

Via Casino Albini 480

ANTI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

Fax 05417956341

PAGINA (MZ333-3-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

° oo I - For disassembly of the tools use always
() the contrast key as mentioned in the user
instructions.
(o) ol © - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Q ) 2 den Gegenschluessel benutzen wie in der
] Bedienungsanleitung erwaehnt.
] O
{ﬁ[& g o ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
A1 J L - Verificare la tabella softostante per possibile
—= ==l 60 interferenza su alcuni modelli di macchine
- Please check the table below for possible
127.3 interferences on some machine models
i - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
_— I eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
5 modellen Uberpr ifen
< il 8.
@© o~
o~
N
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM| Max Torgue Ext. coolant A A1 D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM1220120 ER20 1:1 [ 6000 LONm X 85.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220125 ER25 1:1 16000 LONm X 86.16| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220516 | @16x17 1:1 | 6000 LONm X - |65 ] 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220522 @22x19 1:1 | 6000 LONm X - |66 |22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
NKM1220519 |@3/4"x3/74" | 1:1 | 6000 LONm X - |65 3747|374 |CH_VTCROCE _MO8 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

)

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ333-3-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Uberpr ifen

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790120 | ERA20 | 111 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
NKM0790220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO7 [CHTAER20ZC
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o - %
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN Via Casing Alini 180 &5 )
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° 47802 < AN M. RN S
+90° adjustable angle driven tool e-mail: mimaemtmarchelli.com
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° http://www.mimarchetti.com | PAGINA CMZ335-3-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
o - For disassembly of the tools use always
O the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
55.5 L7 Bedienungsanleitung erwaehnt.
} ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
V 4 _‘_ - Verificare a tabella sottostante per possibile
v : 7[& interferenza su alcuni modelli di macchine
8 ‘ - Please check the table below for possible
®© \ interferences on some machine models
? p= ‘ Na
m& = ° o - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
: eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
g [T () modellen {berpr ifen
\ ! /
h
© | I ] |84
o \
18 i
\
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0795120 ERA20 11 | 6000 30Nm - X CHUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |[CHTAER20ZC
NKM0795220 ERA20 11 | 6000 3O0Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC
EMZ MT Sl’l PROIJUZNE MODULI ROT:NTI
MOD: TXS52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN 1 ia Casing Albini 80 ] )
o Fax 05417956341
MODLolLO MOTORIZZATO ORI.ENTABILE :|;90 EON NONIO DIGITALE 47842 S.axGIOVANNI IN M. ®N) S
+90° adjustable angle driven tool with digital display e-mail: mimaemtmarchet!i.com p 1
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display hitp://www.mimarchetti.con AGINA (MZ335-3-0

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Uberpr ifen

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790316 | ERA16 | 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKMO790416 | ERA16 | 1:2 |12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
(M MT. srl ANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA (MZ336-3-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
o - For disassembly of the tools use always
O the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
55.5 47 Bedienungsanleitung erwaehnt.
; ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
V d _‘_ - Verificare la tabella softostante per possibile
v ‘ - interferenza su alcuni modelli di macchine
R ‘ ! - Please check the table below for possible
o) ‘ interferences on some machine models
ﬁ () T
m& - ° =3 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
o eventuelle interf.erenzen auf eingen maschinen
7l IHOR modellen Uberpr ifen
\ ! /
=
. - _| Bk
o |
18 i
\
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0795316 ERA16 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
NKM0795416 ERA16 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | (HUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC
(MZ MT. sl ANT

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA CMZ336-3-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

91.9 74 . 121 107.5 _
| ] - Verifi la tabell ttostant ibil
%80 61443 |31, 015 9 _ inferferenza su alcuni modellt o macchine
MAX 80 MAX__ _ - Please check the table below for possible
f --------------- f o interferences on some machine models
) 15%7 - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
: eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
] S IR RN N — modellen dberpr ifen
~ ,
o O ; I
o N
© - =
Na)
V
INCLINAZIONE _
REGOLABILE £20
|
| |
\
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Upgveasmi'le la'g i CHIAVI INCLUSE
C ia M man I‘II'IO_COI'I roman l_‘ll'IO ifi H .
Cod. MT | 1 (RPM I R Tornue | Feversite suw/man  WOCZie st D D Keys included
MAJX |Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0081100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO?
NKM0082100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO7
(MZ MT. sr

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

o)

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnraedwalzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA CMZ340-3-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

_ 60 _

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

119

85

108

[
PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Rgversiui'le lalg _ c CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubr.esterna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | gy “coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AusSenkuehlung | Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1240100 | MTSK-40 | %1 | 6000 SONm X X n°2 CHUBL6

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm

: . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial MTSK driven tool for Power Slelng H=85mm e-mail: mlmaOmtmartheI!i.com pAEI I NA E MZ350 3 00 K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm hitp://www.mtmarchet!i.com ad

Subject to change without notice. 0372018




70 90 110

—

~ ! )
S o ©
N NG)

450
O
= L
[e®)
e 1 —
Q, ®@ ' © ]
I o O]
,,W,,47f ,,,,,, A
INIe) o
[—a )

Reversibile lato
mandrino/contromandring

Cod. MT | RPM | ™Reversible sub/main "E'E'" . fggg&a

’ M A X spindle side Aussénkuehlun

Umkehrbare Spindelseite/ 9

Gegenspindelseite

NKM0910100 | 4:1 | 2000 X X

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

CMZ
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=66mm
Slotting driven tool S50mm stroke H=66mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=66mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

M)

L)

PAGINA (CMZ360-3-00

Subject to change without notice.

0372018



84 MIN__ 65 MAX 110
109 MAX
@==tl —
(-] ot
0 |
o N o -
OZX D ch\ - ‘ S Q
© @l, 3 | ) —
‘ N
c ®
M0 60 ©
Ef 1 EI 9655 ﬁ!&::z;
(e @] ‘ \ ‘
S | é
25
7
o ® |/
=7 J
[N
X &
Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL40O-1-00
RPM |mandrino/contromandrin | | . - ogterng FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL&00-1-00
Cod. MT | | Reversinle subemain | Ext. coolan FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | AuSsenkuehlung
Gegenspindelseite
NKM0910200 | 4:1 | 2400 X X
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN g e i 00 [MTJ
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORGA Zomm H=66mm (7812 S GIOVANNI N M. oy |\ S
Slotting driven tool 25mm stroke H=66mm oL > :
ufenstos el mimasmimarcrelion 5 GINA CMZ360-3-01

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=66mm

Subject to change without notice.

0372018



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

70 90 110
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE
— INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
! — - Please check Ihe overall sizes for possible
YY) interferences on some machine models
— _ o - Bitte ierorifen sie das ausmass un migliche
(;, \ 3 :ﬁe&mzeﬂw einigen maschinen modellen zu
=2 =
|
9750 fo
= |
®© ‘ o
e | ‘
| —
. 50
Yo—=n ——
f T °© O = 1N
| SEON ok
: o 0 ! ° @0
j—=—eJ = 'g -
Reversibile Lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM magﬂ”"o{;[o""og'/a"ﬂ!"“o Lubr. esterna FQR DR I VEN SLOTT ING TOOL CUTT ING'TOOLS SEE PAGE TBL‘00'1'00
Cod. MT | I Iyax e side | £ coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLLOO-1-00
Umkehrb. Spindelseit ussenkuehlung
" Gegenspindelseite
NKM0920100 | 4:1 | 2000 X X
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=76mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=76mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA CMZ360-3-10

Subject to change without notice.
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84 MIN

65 MAX _

109 MAX

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE

. INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE
Ip ) G—‘ + - Please check the overall sizes for possible
o ! interferences on some machine models
I T /P 77\ 1 0 m " nlerterenten st eunigen maschinen modten-zu
LA \ - vermeiden
© N ‘
=2 |§5 Q 2 g |
] N
| 50 60
; @55
(e @] I
= |
\
|
N
O
Reversibile lalo PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
mandrino/confromandring | | . ey FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | ETQ Reversinle sub/main | ) coolzni FUR NUTENSTOSS-W ERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBLL0O-1-00
Umkehrbare Spindelseite | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
NKM0920200 | 4:1 | 2400 X X
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=76mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=76mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=76mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail. mnaemimarchesti-con | PAGINA CMZ360-3-11

%
& T

MT)

L)

Subject to change without notice.

0372018



dRe_versiIJi'le lem:I .
N°Utensili | Mandrino/contromandring | .o o
Cod. MT JNeTools Revg;?l;gllg ';""i'ge/ma'" Dimensions | B H
N"Werkzeuge | ymeonrbare Spindelseites | '3sse
Gegenspindelseite
NKM0162000 1 X mm 20 20
NKM0161905 1 X Inch 3/74” 374"

o @ _©

©

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

& & )

PAGINA (MZ420-3-00

Subject to change without notice.

0372018



L.
B

85.5

000

b

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Radial single static tool @D=25mm / QD=1"
Radial Single-W erkzeughalter @0=25mm / QD=1"

(&)
" -
mandrei;:;?oglltl:o;g:l%yino Misure ® 8 @
Cod. MT | P'Gial Se™ | Oimensons | B | H
Umkehrbare Spindelseite/ h__P ,,,,, T i
Gegenspindelseite A o
NKM0162500 X mm | 25 | 25 e ©
NKM0162540 X Inch 17 1"
CMZ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MIT

PAGINA CMZ&23-3-00

Subject to change without notice.
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B
I
N
-
© A
s}
) il o f
ngve;sibi'le lalg .
o iti man I‘II'IOAIIOI'I roman |_~II'I0 i
Cod. MT | Wloos | Reversiblesw/mam | gpencio B |
N'Werkzeuge | mkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
NKM0152000 2 X mm 20 20
NKM0151905 2 X Inch 374" 374"
(M MT. srl AT
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN T i A e J
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" Fax_0541/956341 S
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" kganfazlls a.?..!?l’ﬁ."#in'ﬁ‘eﬁ';.c‘ffﬂ’
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" httg://www mimarcheiti.con | PAGINA (MZ450-3-00

Subject to change without notice. 0372018



146
p— =R
3 3 © 2
| o |
[Fg]
H
V
- JI_ i J
) O @
e %
S 2|l e
Op of
P DT
@ ; T _I
60
ngve;sibi'le lalg .
° _— mandrino/coniromandrino B
Cod. MT | Wies | Reversileswmain | gingnsins | B | H
N'Werkzeuge | ymienrbare Spindelseites |  M3sse
Gegenspindelseite
NKM0221000 A X mm 20 20
NKM0221905 (A X Inch /4" 3/4”
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN T Casino, MDin. 480, J
PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO @D=20mm / QD=3/4" Fax 0541/956341 S
Radial multiple static tool @D=20mm / QD=3/4" "Za..faz.ls h.?nlfl’ﬁ"'n’ﬂn'ﬁ'eﬁ'i.c‘fﬂ’
Radial Mehrfach-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" httg://www mimarcheiti.con | PAGINA (MZ470-3-00

Subject to change without notice. 0372018
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Do - foed ‘ :
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- : 60 L.
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|
I D ,,%,407,4% % 8
|
@ @
Sb 7 DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
Reversibile lato (KENNAMETAL OPTIONAL)
N°Ulens iti ma';ldrino{tomromandl_‘ino o
COd, MT N°T00l5 e\,:;?:lgllg ?i'ge/mam N 10 - |NSERT| - |NSERTS - ElNLAGEN
N°W erkzeuge : .
" O e imelaanie '/ N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
NKM0170132 1 X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA CMZ510-3-00

Subject to change without notice.
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POSSIBILITA' DI LAVORO M3/M&
OPTION OF M3/M4 W ORKING
|i ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
ﬂ
Reversibile lato
NYtensili | Mardrin0/conironandring | e esterna

Cod. MT |  NToas

o Ext. coolant
N"W erkzeuge

spindle side Aussenkuehlung

Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM1030132 1 X X

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

CMZ
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

NN
e Q

PAGINA (CMZ520-3-01

Subject to change without notice.
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MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2

TWIN

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

18 _H 76
)
Q ol
<1 <%
o =
@ ]
O
LQ mMm
N <
e ZX u %
] o -
- m
M
50 versione sx
\_/ersione dx left.vers.ion
O @ right version version Links
‘** @ . version rechts
,7J o | o n KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
| O © BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
| i KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
{3* @ LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. OD_NN2G6OC25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
l"3 1’3 LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.&4 cod. GD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. OD_NH_04600_0002_CM_115 (10 pz.)
47 47 LAMA-BLADE-KLINGE 1SCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.b cod. SGFH_32K_&
Cod. MT mand?-e';:;?o%itl:olhg:'l%r'no +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
. 0 s 1 1 -
versions dx e o W Toots Reversible sub/main B Soon | Cootant Throcgn LAMA-BLADE -KLINGE WALTER He32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
right version left version N°Werkzeuge | ;o onchone Spindelseite/ Aussenkuehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
version rechts version Links Gegenspindelseite LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.k cod. G2042.32N-4T50SX-P
NKM1110132R NKM1110132L 1 X X P=70bar +INSERT - INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CE4 WSM33S (10pz.) » CHIAVE-KEY cod. FS1494
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA (CMZ520-3-05

Subject to change without notice.
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ngversihi'le lem:I .
N°Utensiti | Mandrino/contromandrino | .o o
Cod. MT °N°Tool:.;l Revgg?l;gllz z';'ge/ma'" Dimensions | B H
N'Werkzeuge | ymyenrbare Spindelseites | M3SSe
Gegenspindelseite
NKM0182000 1 X mm 20 20
NKM0181905 1 X Inch /4" 3/4”

CMZ
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm 7 QD=3/4"
Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA (CMZ550-3-00

Subject to change without notice.
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~
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ngversihi'le lem:I .
N°U' iti man I‘II'IO_/tOI'I romandrino Lubrifi : t, Mi
Cod. MT | WTools | Reversile subvmain % oo™ pimensions| B | H
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
NKM0182500 1 X X mm 25 25 | NEW
(MZ MT. srl
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN e A W
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm 47802 < AN M. RN
Axial single static tool @D=25mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm hiip://www.mimarchelti.con | PAGINA (MZ552-3-00

Subject to change without notice. 0372018



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32-B1 176" cod. KIT1000001

55
)@ |
ol

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
I -\~ FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
{ @_ FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
\

|
3 |
|
| ‘
t'l?e_ve;silai'le lat% ) I.ubrifica_zionre int,
° .. | mandrino/contromandrin opzionale - ;
Cod. MT | WGt | Rewsolestman” | coonl Trown  WHIESRS | GRS |
N'Werkzeuge | ynonrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0113220 1 X X X mm 32
NKM0113230 1 X X X Inch 1 174"
(MZ MT. sr
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN ia Lasino Moini 480
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / ¢i1 174" H=55mm 47842 E?xc,?g\'iﬂﬁfﬁé?ﬁ‘n. R’N)
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=55mm http://www.mtmarchetti.comn | PAGINA (MZ650-3-10

Subject to change without notice. 0372018



SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0110009

o Il g
720\ 2
e -1 e 10O 1o | v - KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o~ ¢ w / KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
@ Ny KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
[Fg] _ "
A (336} D32-@1 176" cod. KIT1004001
@®
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'l?‘e'l:g%io:itlreo;g;%r'no Lubri;lijtzqg;oal'llg -
N°yrensil i Reversible sub/main Coolant thro gh luuri:itazionenest. i:i';"';en
Cod. MT Nox;':'o‘g:"oe Umkeh?gai:gl%n{i%eelseite/ Innoe?'l:(il.?:hallu:g A'ES‘;é"f‘?‘oelhal":‘o ’ "eassseo ? D
Gegenspindelseite Optional
NKM0113221 1 X X X mm 32
NKM0113231 1 X X X Inch |1 174"
(MZ MT. sl

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE SPECIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial special boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial spezial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ650-3-20

Subject to change without notice.

0372018



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

A)__ALA A KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
Y ¥ ¥ @32-B1 17L° _ cod. K1T1000001
| @ @40 cod. KIT1000018
o () I | D
|
- I:;:II | II:;:I
L ‘
T F—F
50
- PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
| FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
} FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
|
o —
EEEEI
antrmareoniromandring | o opmrate
Noytensili | Mo aubvmain . | Coolaet Through | Lubrificazione est. | Misure
Code MT | iiotne | 0t | it ™ ity | “ome™ | D
Gegenspindelseite Optional
NKMO0114000 1 X X X mm 40
NKM0113200 1 X X X mm 32
NKM0113210 1 X X X Inch 1 176"
(MZ MT. s

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @LOmm / @32mm / @1 174" H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 1/4” H=75mm
Axial Bohrhalter @40mm / @32mm / @1 1/4° H=T75mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ660-3-10

Subject to change without notice.
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0O110009

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2° 7 @32mm / @1 1/4” H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 172" 7 @32mm 7/ B1 174" H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @1 1/72° 7 @32mm / H1 174" H=75mm

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
» KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32-P1 176" cod. KIT1004001
@L0  cod. KIT1004018
@1 172" cod. KIT1004021
} PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
U | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
V m FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
dRe_ve;sibi'le lal% . l.uuri;li;:za_gigl:: int.
mandrino/contromandrino ion, .
Reversible sub/main Coolant through l.uunxhcazmnenesl.
EOd ) MT Umkem?gail:gl%nsi:l%eelseile/ lnnoe?'l:(i_uoglfllung AESéé"f"o‘glhal":‘o D L
Gegenspindelseite Optional
NKM0114010 X X X L0 m
NKM0114030 X X X 1172 m
NKM0113201 X X X 32 107
NKM0113211 X X X 1174 107
(MZ MT. sr

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ660-3-20

Subject to change without notice.

0372018



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2

TWIN

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm
Axial Bohrhalter @#32mm H=80mm

10© © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
i n KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
1 @ @32-@1 174" cod. KIT1000001
2 G |
\
[ |¢i
A
| |
A 50
I = —r—r——
I |
|
o M ‘ ,,,,,,, A
w ] I
|
' i
|
| ===
Reversibile lato Lubrificazione int.
N°Utensili magg:;?gfg&"';gg};gﬁ"° too?glilio?:l{gugh Lubrificazione est. | _ Misure
Cod. MT | Nios | "Siodie Side optional W20 Soolant | Dimensions | ] PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
0% | umkehrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung 0
Gegenspindelseite Optional FUR REDUE|NG BUSH|NGS SEE pAGE TBL150-1-00
NKMO113240 1 X X X mm 32 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI_ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

NAT
R 0

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA CMZ665-3-10
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50 3 80
KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
@0 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
s e
/ {}\ —Mi M\ B25-@1°  cod. KIT1000006
— M) ol Aala i
g1 P 1T C
2 o~ ]
c~ < |
" ©o O M) [
© |
@ | ] 0
| [
\ T
= inall
-
50
o
A > R
PNl
|
s @ Of
! |
e —
DT TE
Rgversibi'le lato Lubrificazione int.
Cod. MT | et | "R svman | Conon ogn | ificazione e | wiawe |
) N°W erkzeuge Umkeh?ga“:gleslasi:'l%eelseite/ Innoe?'l::gen:llung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional pER BOEEOLE D| R|DUZ|0NE VED| pAEI. TBL150-1-00
NKMO112500 1 X X X mm | 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKMOTI2510 1 < X X nch | FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1° H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=55mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=55mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

HAT
R 0

PAGINA (CMZ670-3-10
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R C0 } )
Y0 ° ]

U — U ; |

; 50

- + -

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1"  cod. KIT1000006

V
mandﬁgzgsgio:ill:o*g;%r‘no luurigliatza‘éaoarllg -
Ngtensili | g ersible sub/main | Coolant through Lubeificazione est. | Misure
Cod. MT "0"’;91'0‘02?“99 Umkenn?gai':gl%nsiiﬂlee(seire/ |nn°ee|23:|?llu:g A'ES‘;é"f‘?‘gl"a'":‘“ P 0
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

NKM0112520 1 X X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

NKM0112530 1 X X X Inch 1" FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN T e o5, \w ‘J
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO B25mm 7 @1 H=75mm 17802 S G oMM h, | S
Axial si i h 1" H=7 v .
hria boheneter gzsn ¢ Gr tersmn © s el con | PAGINA CMZ680-3-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

80

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL) L0
¢32 cod. KIT1000001 %—%‘
©
S
Lqﬁ
N
50
’é—%

60

andt noycontromandrina | opzionate
NYtensiti | M0 O Reugh | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT i nipmde Sie | oo | Gt o PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspngelsere Gotiona FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM1363200 | 1 X X X m | 32 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt ¢32mm H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

O~ %
N
R 0

PAGINA (CMZ847-3-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

80

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL) L0
¢25 cod. KIT1000006 %—%‘
©

S
Lqﬁ
A ‘
50
’é—%

60

andt noycontromandrina | opzionate
NYtensiti | M0 O Reugh | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT i nipmde Sie | oo | Gt o PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspngelsere Gotiona FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM1362500 | 1 X X X mm | 25 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

CMZ

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @25mm H=75mm
Axial single rear set boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt ¢25mm H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

O~ %
N
R 0

PAGINA (MZ848-3-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

/ @25-@1"  cod. KIT1000006
- @ ;
| -
M
L
: |-
: 4°0
w [} ‘
S [TO—
\
L]
© PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'?‘gl‘!lg;?io:illremlligagr‘no lumi;liatza‘zoaoarllg -
N"Yrensili Reversible sub/main Coolant thro gh """'i:i“zi°"°n°5" i:i‘f}“}en
Cod. MT "oxello‘gl;"oe Umkeh?gai:gleSnsi?l%eelseile/ InnoeﬂLiL?enlfllu:g A'ES‘;é"f"o‘glhal":‘o ’ Heasss: *| D
Gegenspindelseite Optional
NKM0142500 2 X X X mm 25
NKM0142510 2 X X X Inch 1"
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI_ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1"

Axial double boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / 1"

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

N
R 0

PAGINA (MZ864-3-00
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
I KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1°  cod. KIT1000006
wm
S W
= N
® w0
-
~
7
- 40 - 89
| |
| |
R =1
|
|
\—w
60
mand'l?‘e'l:g%io:itlreo;g;%r'no Lubri;lijtzqg;oal'llg -
N°Ytensili vore, n ' Lubrificazione est. |  Misure
Cod. MT | \latoine | s gse | oo | S, ofmme | D
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
NKM0211000 3 X X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
NKM0212540 3 X X X Inch 1 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / @1”
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1"

Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / &1”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (MZ884-3-00
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- [ ef
—f |
‘ I
1 @\ 1
| | |
_u_ ? |
80
o 5t ]l =——9
O
50
ngvel;siDi'le lal% .
o - mandrino/contromandrino i ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘et | teem | "SLGESHRN | e | Weifcrme s CHAY LN
N°W erkzeuge Spindel Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1452525 2 ER25+ER25 X X X CHSTER2S
CMZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN i Casine Moint 160, J
- F /9
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE PORTAPINZA H=75mm 47842 S?XG?OS\II';NNEI“S?ITM. RN )
Axial double collet chuck holder H=75mm e-mail: mimaemtmarchelfi.com
Axial Doppel-Spannzangenhalter H=75mm hitp:/7www.mtmarchetti.com | PAGINA CMZ940-3-00
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fffffff e , i
‘ 0O (=0}
| (U
\
@ | @ — |
50 |
_ 40 40 [VERSIONE DESTRA (01 |
P = Sé%hﬁ??&'-’& o) :m magml.gu A\me s:(‘ : /
- ES: NKMISI4010 DIVENTA NKMISI4010LC
‘ Igo A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
< (FF7 WiV 0 | EXAMPLE: NKMISW010 BECOMES NKMISM010LC
th e ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPEL: NKMIS14010 WIRD DANN NKMISI4010LC
ngve;sibi'le laI% . TAGLIA
ifi i int. man I‘II'IOAEOI'I roman |_'II'IO
Cod. MT | “Colan imrougn | Reversivle sw/man | iz
Innenkuehlung | ymyenrbare Spindelseites |  Masse
Gegenspindelseite
NKM1514010 X X C4
CMZ MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/Y2 TW IN To s o osrbss

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Single rear-set radial static tool COROMANT CAPTO0®
Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO0®

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA (CMZ430-C-40
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80 55 16
~
|
U i
- ¥ __ __ _ jfgk
|
o .
\ \
o A ‘
~ !
|
mo S ©
W0 | 40
[VERSIONE DESTRA (RC) |
gg‘g’r"}t‘_’sggg?gu":&) PER ORDINARE LA VERSIONE SX
— 1] \ AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: NKM1524010 DIVENTA NKMIS24010LC
R ‘ 10 LEFT VERSION
viesiowe smstma ac| ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: NKM1524010 BECOMES NKM1524010LC
v LINKE-VERSION (LC)
UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
—7 ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
80 BEISPIEL: NKM1524010 WIRD DANN NKM1524010LC
ngversiDi'le lalgI . TAG
Lubrificazione int. | Mandrino/contromandrino | TAGL A
Cod. MT | Coolant througn | Reversitle subvmain | "y
Innenkuehlung | ymkenrhare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM1524010 X X (A
(MZ MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: TX52 Y3/Y2 QUATTRO/YZ2 TWIN - TX66 Y3/Y2 QUATTRO/YZ TW IN

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO COROMANT CAPTO®
Axial rear-set boring single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt COROMANT CAPTO@

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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